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ACORD MONETAR 

între Uniunea Europeană și Republica San Marino 

(2012/C 121/02) 

UNIUNEA EUROPEANĂ, 

și 

REPUBLICA SAN MARINO, 

întrucât: 

(1) La 1 ianuarie 1999, moneda euro a înlocuit monedele statelor membre 
care participă la a treia etapă a uniunii economice și monetare, printre 
care și Italia, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 974/98 al Consi
liului din 3 mai 1998 ( 1 ). 

(2) Înainte de introducerea monedei euro, Italia și Republica San Marino au 
încheiat acorduri bilaterale privind aspectele monetare, ultimul dintre 
acestea, Convenzione monetaria tra la Repubblica Italiana e la 
Repubblica di San Marino, fiind încheiat la 21 decembrie 1991. 

(3) Conform Declaraţiei nr. 6 anexate la Actul final al Tratatului privind 
Uniunea Europeană, Comunitatea trebuie să faciliteze renegocierea acor
durilor existente cu Republica San Marino, în măsura în care acest lucru 
se dovedește necesar ca urmare a introducerii monedei unice. 

(4) La 29 noiembrie 2000, Republica Italiană a încheiat, în numele Comu
nităţii Europene, un acord monetar cu Republica San Marino ( 2 ). 

(5) Conform acestui acord monetar, Republica San Marino utilizează moneda 
euro ca monedă oficială și acordă calitatea de mijloc legal de plată 
bancnotelor și monedelor în euro. Republica San Marino trebuie să 
asigure aplicarea pe teritoriul său a normelor Uniunii Europene (UE) 
referitoare la bancnotele și monedele denominate în euro, inclusiv a 
celor referitoare la protecţia împotriva contrafacerii. Republica San 
Marino va întreprinde toate măsurile necesare pentru a combate contra
facerea și a coopera cu Comisia Europeană, Banca Centrală 
Europeană (BCE) și Europol. Până la semnarea unui acord de 
cooperare între Europol și Republica San Marino, aceasta din urmă va 
coopera cu Europol prin intermediul autorităţilor italiene competente în 
acest domeniu. 

(6) Republica San Marino trebuie să ţină cont, în mod special, de recoman
dările Grupului de Acţiune Financiară Internaţională (GAFI), mai ales de 
cele care invită membrii GAFI și membrii organismelor regionale de tipul 
GAFI să aplice măsurile necesare de contracarare în jurisdicţiile identi
ficate ca având un risc ridicat. Republica San Marino, care este repre
zentată în Comitetul de experţi pentru evaluarea măsurilor de combatere a 
spălării banilor și finanţării terorismului, ia în considerare în mod cores
punzător recomandările formulate sau care urmează a fi formulate în 
rapoartele de evaluare reciprocă privind Republica San Marino, astfel 
încât să-și îmbunătăţească răspunsul la riscurile de spălare de bani. 

▼B 

( 1 ) JO L 139, 11.5.1998, p. 1. 
( 2 ) JO C 209, 27.7.2001, p. 1.
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(7) Prezentul acord nu impune BCE și băncilor centrale naţionale obligaţia de 
a include instrumentele financiare ale Republicii San Marino pe lista 
(listele) activelor eligibile pentru operaţiunile de politică monetară ale 
Sistemului European al Băncilor Centrale. 

(8) Sectorul bancar al Republicii San Marino dorește să colaboreze mai strâns 
cu cel al zonei euro. Prin urmare, legislaţia bancară și financiară 
pertinentă a UE, legislaţia privind prevenirea spălării banilor, prevenirea 
fraudei și a contrafacerii altor mijloace de plată decât numerarul, precum 
și cerinţele de raportare statistică trebuie să devină în mod treptat apli
cabile în Republica San Marino, în vederea asigurării unor condiţii de 
concurenţă mai echitabile. 

(9) Trebuie înfiinţat un comitet mixt compus din reprezentanţi ai Republicii 
San Marino, ai Republicii Italiene, ai Comisiei și ai BCE care să 
examineze aplicarea prezentului acord, să decidă plafoanele anuale la 
emisiunile de monede și să evalueze măsurile luate de Republica San 
Marino pentru implementarea legislaţiei pertinente a UE. 

(10) Curtea de Justiţie a Uniunii Europene trebuie să fie autoritatea judiciară 
competentă pentru soluţionarea litigiilor care pot fi generate de aplicarea 
acordului, 

CONVIN DUPĂ CUM URMEAZĂ: 

Articolul 1 

Republica San Marino are dreptul să utilizeze moneda euro ca monedă 
oficială, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1103/97 al Consi
liului din 17 iunie 1997 privind anumite dispoziţii referitoare la intro
ducerea monedei euro ( 1 ) și Regulamentul (CE) nr. 974/98 din 3 mai 
1998 privind introducerea euro. Republica San Marino acordă calitatea 
de mijloc legal de plată bancnotelor și monedelor în euro. 

Articolul 2 

Republica San Marino nu emite bancnote, monede sau substitute 
monetare de orice tip, cu excepţia cazului în care condiţiile de 
emisiune au fost definite de comun acord cu Uniunea Europeană. 
Condiţiile de emisiune a monedelor euro aplicabile cu începere de la 
data intrării în vigoare a prezentului acord sunt stabilite în articolele 
următoare. 

Articolul 3 

Plafonul (valoric) anual pentru emisiunea de monede euro de către 
Republica San Marino se calculează de către Comitetul mixt instituit 
prin prezentul acord ca fiind suma dintre: 

— o parte fixă, a cărei valoare iniţială pentru primul an de la intrarea în 
vigoare a prezentului acord se stabilește la 2 600 000 EUR. 
Comitetul mixt poate revizui anual partea fixă pentru a ţine seama 
atât de inflaţie – pe baza inflaţiei IAPC din Italia, în ultimele 12 luni 
pentru care sunt disponibile date la momentul calculării –, cât și de 
eventualele tendinţe semnificative care afectează piaţa monedelor 
euro de colecţie; 

▼B 

( 1 ) JO L 162, 19.6.1997, p. 1.
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— o parte variabilă, care corespunde numărului mediu de monede 
emise pe cap de locuitor în Republica Italiană în ultimele 12 luni 
pentru care sunt disponibile date, înmulţit cu numărul de locuitori 
din San Marino. 

Articolul 4 

(1) Monedele euro emise de Republica San Marino sunt identice cu 
cele emise de statele membre ale Uniunii Europene care au adoptat 
moneda euro, în ceea ce privește valoarea nominală, calitatea de 
mijloace legale de plată, caracteristicile tehnice, caracteristicile artistice 
ale feţei comune, precum și caracteristicile artistice comune ale feţei 
naţionale. 

(2) Republica San Marino comunică în prealabil proiectele de faţă 
naţională pentru monedele sale euro Comisiei Europene, care verifică 
conformitatea acestora cu normele UE. 

Articolul 5 

(1) Monedele euro emise de Republica San Marino sunt bătute de 
Istituto Poligrafico e Zecca dello Stato (Institutul Poligrafic și Monetăria 
de Stat) al Republicii Italiene. 

(2) Prin derogare de la alineatul (1), cu acordul Comitetului mixt, 
San Marino poate bate monedele sale într-o altă monetărie din UE care 
bate monede euro decât cea menţionată la alineatul (1). 

(3) Cel puţin 70 % din monedele euro destinate circulaţiei se pun în 
circulaţie la valoarea nominală începând din anul următor intrării în 
vigoare a prezentului acord. Această proporţie va ajunge la 80 % 
după trei ani. Apoi, Comitetul mixt va analiza periodic caracterul 
adecvat al acestei proporţii. 

(4) Republica San Marino poate emite monede euro de colecţie. 
Acestea sunt incluse în plafonul anual menţionat la articolul 3. 
Emisiunea monedelor euro de colecţie de către Republica San Marino 
trebuie să respecte orientările Uniunii Europene privind monedele euro 
de colecţie, care prevăd, printre altele, utilizarea unor caracteristici 
tehnice și artistice, precum și a unor denominări care să permită 
distingerea monedelor euro de colecţie de monedele destinate circulaţiei. 

Articolul 6 

(1) Volumul monedelor euro emise de Republica San Marino se 
adaugă la volumul monedelor emise de Italia pentru aprobarea de 
către Banca Centrală Europeană a volumului total al emisiunii Repu
blicii Italiene, în conformitate cu articolul 128 alineatul (2) din Tratatul 
privind funcţionarea Uniunii Europene. 

(2) În fiecare an, cel târziu la 1 septembrie, Republica San Marino 
comunică Comisiei Europene și Republicii Italiene volumul și valoarea 
nominală a monedelor euro pe care dorește să le emită în anul următor. 
De asemenea, Republica San Marino informează Comisia Europeană cu 
privire la condiţiile preconizate pentru emisiunea acestor monede, în 
special proporţia monedelor de colecţie și modalităţile detaliate de intro
ducere a monedelor destinate circulaţiei. 

▼B
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(3) Cu ocazia semnării prezentului acord, Republica San Marino 
comunică informaţiile menţionate la alineatul (2) pentru anul următor 
datei de intrare în vigoare a acordului. 

Articolul 7 

(1) Prezentul acord nu aduce atingere dreptului Republicii San 
Marino de a emite în continuare monede de aur denominate în scuzi. 

(2) Monedele de colecţie și monedele de aur denominate în scuzi 
emise de Republica San Marino nu sunt mijloace legale de plată în 
Uniunea Europeană. 

Articolul 8 

(1) Republica San Marino se angajează să adopte toate măsurile 
necesare, prin transpunere directă sau, dacă este posibil, prin acţiuni 
echivalente, pentru implementarea actelor juridice și a normelor UE 
enumerate în anexa la prezentul acord, din următoarele domenii: 

(a) bancnotele și monedele în euro; 

(b) legislaţia bancară și financiară, în special în ceea ce privește acti
vitatea și supravegherea instituţiilor vizate; 

(c) prevenirea spălării banilor, prevenirea fraudei și a contrafacerii 
mijloacelor de plată în numerar și fără numerar, a medaliilor și 
jetoanelor, precum și cerinţele de raportare statistică. În ceea ce 
privește legislaţia referitoare la colectarea informaţiilor statistice, 
normele detaliate de implementare și adaptările tehnice (inclusiv 
derogările corespunzătoare pentru a se ţine seama de statutul 
specific al Republicii San Marino) trebuie stabilite de comun 
acord cu Banca Centrală Europeană, cel târziu cu 18 luni înainte 
de demararea raportării statistice; 

(d) măsurile necesare pentru utilizarea monedei euro ca monedă unică, 
adoptate în temeiul articolului 133 din Tratatul privind funcţionarea 
Uniunii Europene. 

(2) Actele juridice și normele menţionate la alineatul (1) trebuie 
implementate de Republica San Marino în termenele specificate în 
anexă, care se calculează de la data intrării în vigoare a prezentului 
acord. 

(3) Plafonul menţionat la articolul 3: 

(a) este redus, în mod automat și de manieră temporară, cu ⅓, dacă și 
atunci când un termen specificat în anexă nu este respectat, atât 
timp cât actele juridice sau normele UE în cauză nu au fost 
adoptate; 

(b) poate fi redus, de manieră temporară, cu ½, printr-o decizie a Consi
liului, hotărând cu majoritate calificată la propunerea Comisiei, și 
după audierea reprezentanţilor Republicii San Marino, dacă și atunci 
când Republica San Marino nu respectă, pentru o perioadă mai 
lungă de doi ani, unul/una sau mai multe acte juridice sau norme 
ale UE enumerate în anexă, pe care le-a adoptat în termenul 
convenit. 

▼B
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Plafonul va fi restabilit la nivelul său normal utilizând aceeași 
procedură, de îndată ce Republica San Marino adoptă măsurile 
adecvate pentru a remedia problemele aflate la originea reducerii 
temporare. 

(4) Republica San Marino poate solicita asistenţă tehnică de la enti
tăţile care fac parte din delegaţia Uniunii Europene pentru a facilita 
implementarea legislaţiei pertinente a UE. 

(5) O dată pe an sau, dacă se consideră necesar, mai des, anexa este 
modificată de către Comisie pentru a lua în considerare noile acte 
juridice și norme pertinente ale UE, precum și modificările aduse 
celor existente. Apoi, Comitetul mixt decide asupra unor termene cores
punzătoare și rezonabile pentru implementarea de către Republica San 
Marino a noilor acte juridice și norme adăugate în anexă. 

(6) În cazuri excepţionale, Comitetul mixt poate revizui un termen 
existent specificat în anexă. 

(7) Anexa actualizată se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene. 

Articolul 9 

Instituţiile de credit și, dacă este cazul, alte instituţii financiare auto
rizate să își desfășoare activitatea pe teritoriul Republicii San Marino pot 
avea acces la sistemele interbancare de decontare și de plată și la 
sistemele de decontare a titlurilor de valoare din zona euro, conform 
modalităţilor și condiţiilor corespunzătoare care urmează să fie stabilite 
de Banca Italiei de comun acord cu Banca Centrală Europeană. 

Articolul 10 

(1) Curtea de Justiţie a Uniunii Europene are competenţă exclusivă 
pentru soluţionarea oricărui litigiu care poate apărea între părţi cu privire 
la aplicarea prezentului acord și care nu a putut fi rezolvat în cadrul 
Comitetului mixt. 

(2) Uniunea Europeană, reprezentată de Comisia Europeană și 
acţionând la recomandarea delegaţiei UE în cadrul Comitetului mixt, 
sau Republica San Marino poate sesiza Curtea de Justiţie în cazul în 
care consideră că cealaltă parte nu și-a îndeplinit o obligaţie care 
decurge din prezentul acord. Hotărârea Curţii are caracter obligatoriu 
pentru părţi, care vor lua măsurile necesare pentru a i se conforma în 
termenul stabilit de Curte în respectiva hotărâre. 

Articolul 11 

(1) Se înfiinţează un comitet mixt. Acesta va fi compus din repre
zentanţi ai Republicii San Marino și ai Uniunii Europene. Comitetul 
mixt își stabilește regulamentul de procedură prin consens. Delegaţia 
Uniunii Europene va fi compusă din reprezentanţi ai Comisiei 
Europene și ai Republicii Italiene împreună cu reprezentanţi ai Băncii 
Centrale Europene. 

▼B
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(2) Comitetul mixt se întrunește cel puţin o dată pe an. Președinţia 
alternează anual între un reprezentant al Uniunii Europene și un repre
zentant al Republicii San Marino. Comitetul mixt își adoptă deciziile cu 
unanimitate. 

(3) Comitetul mixt realizează un schimb de opinii și de informaţii și 
adoptă deciziile menţionate la articolele 3, 5 și 8. Acesta analizează 
măsurile luate de Republica San Marino și încearcă să rezolve posibilele 
conflicte care pot apărea ca urmare a implementării prezentului acord. 

(4) Uniunea Europeană deţine prima președinţie a Comitetului mixt, 
de la data intrării în vigoare a prezentului acord, în conformitate cu 
articolul 13. 

Articolul 12 

Oricare dintre cele două părţi poate rezilia prezentul acord cu un preaviz 
de un an. 

Articolul 13 

Prezentul acord intră în vigoare în prima zi a lunii următoare datei la 
care părţile și-au notificat reciproc îndeplinirea, în conformitate cu 
regulile aplicabile fiecărei părţi, a procedurilor lor de ratificare, 
încheiere sau adoptare. 

Articolul 14 

Acordul monetar din 29 noiembrie 2000 se abrogă de la data intrării în 
vigoare a prezentului acord. Trimiterile la acordul din 29 noiembrie 
2000 vor fi considerate referinţe la prezentul acord. 

Adoptat la Bruxelles, la 27 martie 2012, în două exemplare originale, în 
limba engleză. 

Pentru Uniunea Europeană 

Olli REHN 

Vicepreședinte al Comisiei Europene 
responsabil pentru afaceri economice 
și monetare și pentru moneda euro 

Pentru Republica San Marino 

Antonella MULARONI 

Ministrul afacerilor externe 

▼B
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ANEXĂ 

Dispoziţii juridice care trebuie implementate Termen de implementare 

Prevenirea spălării banilor 

1 Decizia 2000/642/JAI a Consiliului din 17 octombrie 2000 privind acordurile de 
cooperare între unităţile de informaţii financiare ale statelor membre în ceea ce 
privește schimbul de informaţii (JO L 271, 24.10.2000, p. 4) 

1 septembrie 2013 

2 Decizia-cadru 2001/500/JAI a Consiliului din 26 iunie 2001 privind spălarea 
banilor, identificarea, urmărirea, îngheţarea, sechestrarea și confiscarea instru
mentelor și produselor infracţiunii (JO L 182, 5.7.2001, p. 1) 

3 Decizia-cadru 2005/212/JAI a Consiliului din 24 februarie 2005 privind 
confiscarea produselor, a instrumentelor și a bunurilor având legătură cu infrac 
ţiunea (JO L 68, 15.3.2005, p. 49) 

1 octombrie 2014 ( 1 ) 

4 Decizia 2007/845/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2007 privind cooperarea 
dintre oficiile de recuperare a creanţelor din statele membre în domeniul 
urmăririi și identificării produselor provenite din săvârșirea de infracţiuni sau a 
altor bunuri având legătură cu infracţiunile (JO L 332, 18.12.2007, p. 103) 

5 Directiva 2014/42/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 aprilie 
2014 privind îngheţarea și confiscarea instrumentelor și produselor infracţiunilor 
săvârșite în Uniunea Europeană (JO L 127, 29.4.2014, p. 39) 

1 noiembrie 2016 ( 2 ) 

6 Regulamentul (UE) 2015/847 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2015 privind informaţiile care însoţesc transferurile de fonduri și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1781/2006 (JO L 141, 5.6.2015, p. 1) 

1 octombrie 2017 ( 3 ) 

7 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanţării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/ 
CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a 
Comisiei (JO L 141, 5.6.2015, p. 73) 

1 octombrie 2017 ( 3 ) 

Modificată prin: 

8 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 
2018 de modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării 
sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanţării terorismului, precum 
și de modificare a Directivelor 2009/138/CE și 2013/36/UE (JO L 156, 
19.6.2018, p. 43) Completată prin: 

31 decembrie 2020 ( 6 ) 

Modificat prin: 

9 Regulamentul delegat (UE) 2016/1675 al Comisiei din 14 iulie 2016 de 
completare a Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului 
prin identificarea ţărilor terţe cu un grad ridicat de risc care au deficienţe strategice 
(JO L 254, 20.9.2016, p. 1) 

1 octombrie 2017 ( 5 ) 

Modificat prin: 

10 Regulamentul delegat (UE) 2018/105 al Comisiei din 27 octombrie 2017 de 
modificare a Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 în ceea ce privește 
adăugarea Etiopiei pe lista ţărilor cu grad înalt de risc, în tabelul de la 
punctul I din anexă (JO L 19, 24.1.2018, p. 1) 

31 martie 2019 ( 6 ) 
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11 Regulamentul delegat (UE) 2018/212 al Comisiei din 13 decembrie 2017 de 
modificare a Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 de completare a 
Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului, în 
ceea ce privește adăugarea ţărilor Sri Lanka, Trinidad și Tobago și Tunisia 
în tabelul de la punctul I din anexă (JO L 41, 14.2.2018, p. 4) 

31 martie 2019 ( 6 ) 

12 Regulamentul delegat (UE) 2018/1467 al Comisiei din 27 iulie 2018 de 
modificare a Regulamentului delegat (UE) 2016/1675 de completare a 
Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului în ceea 
ce privește adăugarea Pakistanului în tabelul prevăzut la punctul I din anexă 
(JO L 246, 2.10.2018, p. 1) 

31 decembrie 2019 ( 7 ) 

13 Regulamentul delegat (UE) 2019/758 al Comisiei din 31 ianuarie 2019 de 
completare a Directivei (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului 
în ceea ce privește standardele tehnice de reglementare care stabilesc acţiunile 
minime și tipul de măsuri suplimentare pe care trebuie să le ia instituţiile de credit 
și financiare pentru a diminua riscul de spălare a banilor și de finanţare a tero
rismului în anumite ţări terţe (JO L 125, 14.5.2019, p. 4) 

31 decembrie 2020 ( 7 ) 

14 Regulamentul (UE) 2018/1672 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 octombrie 2018 privind controlul numerarului care intră sau iese din Uniune și 
de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1889/2005 (JO L 284, 12.11.2018, p. 6) 

31 decembrie 2021 ( 7 ) 

15 Directiva (UE) 2018/1673 a Parlamentului European și a Consiliului din 
23 octombrie 2018 privind combaterea prin măsuri de drept penal a spălării 
banilor (JO L 284, 12.11.2018, p. 22) 

31 decembrie 2021 ( 7 ) 

16 Directiva (UE) 2019/1153 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 
2019 de stabilire a normelor de facilitare a utilizării informaţiilor financiare și de 
alt tip în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi penale a anumitor 
infracţiuni și de abrogare a Deciziei 2000/642/JAI a Consiliului (JO L 186, 
11.7.2019, p. 122) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

Prevenirea fraudei și a contrafacerii 

17 Regulamentul (CE) nr. 1338/2001 al Consiliului din 28 iunie 2001 de definire a 
măsurilor necesare protecţiei monedei euro împotriva falsificării (JO L 181, 
4.7.2001, p. 6) 

1 septembrie 2013 

Modificat prin: 

18 Regulamentul (CE) nr. 44/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modi
ficare a Regulamentului (CE) nr. 1338/2001 de definire a măsurilor necesare 
protecţiei monedei euro împotriva falsificării (JO L 17, 22.1.2009, p. 1) 

19 Decizia 2001/887/JAI a Consiliului din 6 decembrie 2001 privind protecţia 
monedei euro împotriva falsificării (JO L 329, 14.12.2001, p. 1) 

1 septembrie 2013 

20 Decizia 2003/861/CE a Consiliului din 8 decembrie 2003 privind analiza și 
cooperarea cu privire la monedele euro falsificate (JO L 325, 12.12.2003, p. 44) 

1 septembrie 2013 

▼M8
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21 Regulamentul (CE) nr. 2182/2004 al Consiliului din 6 decembrie 2004 privind 
medaliile și jetoanele similare monedelor euro (JO L 373, 21.12.2004, p. 1) 

1 septembrie 2013 

Modificat prin: 

22 Regulamentul (CE) nr. 46/2009 al Consiliului din 18 decembrie 2008 de modi
ficare a Regulamentului (CE) nr. 2182/2004 privind medaliile și jetoanele similare 
monedelor euro (JO L 17, 22.1.2009, p. 5) 

23 Directiva 2014/62/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind protecţia prin măsuri de drept penal a monedei euro și a altor monede 
împotriva falsificării și de înlocuire a Deciziei-cadru 2000/383/JAI a Consiliului 
(JO L 151, 21.5.2014, p. 1) 

1 iulie 2016 ( 2 ) 

24 Directiva (UE) 2019/713 a Parlamentului European și a Consiliului din 17 aprilie 
2019 privind combaterea fraudelor și a contrafacerii în legătură cu mijloacele de 
plată fără numerar și de înlocuire a Deciziei-cadru 2001/413/JAI a Consiliului 
(JO L 123, 10.5.2019, p. 18) 

31 decembrie 2021 ( 7 ) 

Norme referitoare la bancnotele și monedele euro 

Cu excepţia articolului 1a alineatele (2) și (3) și a articolelor 4a, 4b și 4c: 

25 Regulamentul (CE) nr. 2532/98 al Consiliului din 23 noiembrie 1998 cu privire 
la atribuţiile Băncii Centrale Europene în materie de sancţiuni (JO L 318, 
27.11.1998, p. 4) 

1 septembrie 2013 

Modificat prin: 

26 Regulamentul (UE) 2015/159 al Consiliului din 27 ianuarie 2015 de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 2532/98 cu privire la atribuţiile Băncii Centrale 
Europene în materie de sancţiuni (JO L 27, 3.2.2015, p. 1) 

31 octombrie 2021 ( 8 ) 

27 Concluziile Consiliului din 10 mai 1999 privind sistemul de management al 
calităţii pentru monedele euro 

1 septembrie 2013 

28 Comunicarea 2001/C 318/03 a Comisiei din 22 octombrie 2001 privind 
protecţia prin drepturi de autor a desenului feţei comune a monedelor 
euro [C(2001) 600 final] (JO C 318, 13.11.2001, p. 3) 

1 septembrie 2013 

29 Orientarea BCE/2003/5 a Băncii Centrale Europene din 20 martie 2003 privind 
aplicarea unor măsuri pentru combaterea reproducerilor neconforme de bancnote 
euro, precum și schimbul și retragerea bancnotelor euro (2003/206/CE) (JO L 78, 
25.3.2003, p. 20) 

1 septembrie 2013 

Modificată prin: 

30 Orientarea BCE/2013/11 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 de 
modificare a Orientării BCE/2003/5 privind aplicarea unor măsuri pentru 
combaterea reproducerilor neconforme de bancnote euro, precum și schimbul și 
retragerea bancnotelor euro (2013/212/UE) (JO L 118, 30.4.2013, p. 43) 

1 octombrie 2013 ( 1 ) 

31 Decizia BCE/2010/14 a Băncii Centrale Europene din 16 septembrie 2010 
privind verificarea autenticităţii și a calităţii și repunerea în circulaţie a 
bancnotelor euro (2010/597/UE) (JO L 267, 9.10.2010, p. 1) 

1 septembrie 2013 

▼M8
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Modificată prin: 

32 Decizia BCE/2012/19 a Băncii Centrale Europene din 7 septembrie 2012 de 
modificare a Deciziei BCE/2010/14 privind verificarea autenticităţii și a calităţii 
și repunerea în circulaţie a bancnotelor euro (2012/507/UE) (JO L 253, 20.9.2012, 
p. 19) 

1 octombrie 2013 ( 1 ) 

33 Decizia (UE) 2019/2195 a Băncii Centrale Europene din 5 decembrie 2019 de 
modificare a Deciziei BCE/2010/14 privind verificarea autenticităţii și a calităţii și 
repunerea în circulaţie a bancnotelor euro (BCE/2019/39) (JO L 330, 20.12.2019, 
p. 91) 

31 decembrie 2021 ( 8 ) 

34 Regulamentul (UE) nr. 1210/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 15 decembrie 2010 privind autentificarea monedelor euro și procesarea 
monedelor euro improprii circulaţiei (JO L 339, 22.12.2010, p. 1) 

1 septembrie 2013 

35 Regulamentul (UE) nr. 1214/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 noiembrie 2011 privind transportul rutier transfrontalier profesionist de 
numerar în euro între statele membre din zona euro (JO L 316, 29.11.2011, p. 1) 

1 octombrie 2014 ( 1 ) 

36 Regulamentul (UE) nr. 651/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind emiterea de monede euro (JO L 201, 27.7.2012, p. 135) 

1 octombrie 2013 ( 1 ) 

37 Decizia BCE/2013/10 a Băncii Centrale Europene din 19 aprilie 2013 privind 
cupiurile, specificaţiile, reproducerea, preschimbarea și retragerea bancnotelor euro 
(BCE/2013/10) (JO L 118, 30.4.2013, p. 37) 

1 octombrie 2013 ( 1 ) 

38 

Modificată prin: 

Decizia (UE) 2019/669 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2019 de modi
ficare a Deciziei BCE/2013/10 privind cupiurile, specificaţiile, reproducerea, pres
chimbarea și retragerea bancnotelor euro (BCE/2019/9) (JO L 113, 29.4.2019, 
p. 6) 

31 decembrie 2020 ( 7 ) 

39 Regulamentul (UE) nr. 729/2014 al Consiliului din 24 iunie 2014 privind 
valorile nominale și specificaţiile tehnice ale monedelor euro ce urmează să 
intre în circulaţie (Reformare) (JO L 194, 2.7.2014, p. 1) 

1 octombrie 2013 ( 1 ) 

Legislaţie financiar-bancară 

40 Directiva 86/635/CEE a Consiliului din 8 decembrie 1986 privind conturile 
anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituţii financiare 
(JO L 372, 31.12.1986, p. 1) 

1 septembrie 2016 

Modificată prin: 

41 Directiva 2001/65/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 27 septembrie 
2001 de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE și 86/635/CEE în 
ceea ce privește normele de evaluare aplicabile conturilor anuale și conturilor 
consolidate ale anumitor forme de societăţi comerciale, precum și ale băncilor 
și ale altor instituţii financiare (JO L 283, 27.10.2001, p. 28) 

42 Directiva 2003/51/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 18 iunie 
2003 de modificare a Directivelor 78/660/CEE, 83/349/CEE, 86/635/CEE și 91/ 
674/CEE ale Consiliului privind conturile anuale și conturile consolidate ale 
anumitor forme de societăţi, ale băncilor și ale altor instituţii financiare și ale 
întreprinderilor de asigurare (JO L 178, 17.7.2003, p. 16) 

▼M8
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43 Directiva 2006/46/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 14 iunie 
2006 de modificare a Directivei 78/660/CEE a Consiliului privind conturile 
anuale ale anumitor forme de societăţi comerciale, a Directivei 83/349/CEE a 
Consiliului privind conturile consolidate, a Directivei 86/635/CEE a Consiliului 
privind conturile anuale și conturile consolidate ale băncilor și ale altor instituţii 
financiare și a Directivei 91/674/CEE a Consiliului privind situaţiile financiare 
anuale și situaţiile financiare consolidate ale întreprinderilor de asigurare 
(JO L 224, 16.8.2006, p. 1) 

44 Directiva 89/117/CEE a Consiliului din 13 februarie 1989 privind obligaţiile în 
materie de publicare a documentelor contabile anuale ale sucursalelor, stabilite 
într-un stat membru, ale instituţiilor de credit și instituţiilor financiare cu sediul 
social în afara statului membru respectiv (JO L 44, 16.2.1989, p. 40) 

1 septembrie 2018 

45 Directiva 97/9/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 3 martie 1997 
privind sistemele de compensare pentru investitori (JO L 84, 26.3.1997, p. 22) 

1 septembrie 2018 

46 Directiva 98/26/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 19 mai 1998 
privind caracterul definitiv al decontării în sistemele de plăţi și de decontare a 
titlurilor de valoare (JO L 166, 11.6.1998, p. 45) 

1 septembrie 2018 

Modificată prin: 

47 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în 
sistemele de plăţi și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanţie financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanţele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37) 

48 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 2003/41/ 
CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 2006/49/ 
CE și 2009/65/CE cu privire la competenţele Autorităţii europene de supraveghere 
(Autoritatea bancară europeană), ale Autorităţii europene de supraveghere (Auto
ritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaţionale) și ale Autorităţii 
europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
pieţe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120) 

49 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărţile 
centrale și registrele centrale de tranzacţii (JO L 201, 27.7.2012, p. 1) 

30 septembrie 2019 ( 3 ) 

50 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătăţirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea 
Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a 
Directivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 
(JO L 257, 28.8.2014, p. 1) 

1 septembrie 2018 

51 Directiva (UE) 2019/879 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2019 de modificare a Directivei 2014/59/UE în ceea ce privește capacitatea de 
absorbţie a pierderilor și de recapitalizare a instituţiilor de credit și a firmelor de 
investiţii și a Directivei 98/26/CE (JO L 150, 7.6.2019, p. 296) 

31 decembrie 2022 ( 8 ) 

52 Directiva 2001/24/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 aprilie 
2001 privind reorganizarea și lichidarea instituţiilor de credit (JO L 125, 5.5.2001, 
p. 15) 

1 septembrie 2018 

Modificată prin: 
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53 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) 

54 Directiva 2002/47/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 iunie 2002 
privind contractele de garanţie financiară (JO L 168, 27.6.2002, p. 43) 

1 septembrie 2018 

Modificată prin: 

55 Directiva 2009/44/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 mai 2009 
de modificare a Directivei 98/26/CE privind caracterul definitiv al decontării în 
sistemele de plăţi și de decontare a titlurilor de valoare și a Directivei 2002/47/CE 
privind contractele de garanţie financiară în ceea ce privește sistemele legate și 
creanţele private (JO L 146, 10.6.2009, p. 37) 

56 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) 

1 septembrie 2018 ( 2 ) 

57 Directiva 2002/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 
2002 privind supravegherea suplimentară a instituţiilor de credit, a întreprinderilor 
de asigurare și a întreprinderilor de investiţii care aparţin unui conglomerat 
financiar și de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 79/267/CEE, 92/49/CEE, 
92/96/CEE, 93/6/CEE și 93/22/CEE ale Consiliului și a Directivelor 98/78/CE și 
2000/12/CE ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 35, 11.2.2003, 
p. 1) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

1 septembrie 2018 

Modificată prin: 

58 Directiva 2005/1/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 9 martie 2005 
de modificare a Directivelor 73/239/CEE, 85/611/CEE, 91/675/CEE, 92/49/CEE 
și 93/6/CEE ale Consiliului, precum și a Directivelor 94/19/CE, 98/78/CE, 2000/ 
12/CE, 2001/34/CE, 2002/83/CE și 2002/87/CE, în scopul instituirii unei noi 
structuri de organizare pentru comitetele competente din domeniul serviciilor 
financiare (JO L 79, 24.3.2005, p. 9) 

59 Directiva 2008/25/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 11 martie 
2008 de modificare a Directivei 2002/87/CE privind supravegherea suplimentară a 
instituţiilor de credit, a societăţilor de asigurări și a firmelor de investiţii care 
aparţin unui conglomerat financiar, în ceea ce privește competenţele de 
executare conferite Comisiei (JO L 81, 20.3.2008, p. 40) 

60 Directiva 2010/78/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 24 noiembrie 
2010 de modificare a Directivelor 98/26/CE, 2002/87/CE, 2003/6/CE, 2003/41/ 
CE, 2003/71/CE, 2004/39/CE, 2004/109/CE, 2005/60/CE, 2006/48/CE, 2006/49/ 
CE și 2009/65/CE cu privire la competenţele Autorităţii europene de supraveghere 
(Autoritatea bancară europeană), ale Autorităţii europene de supraveghere (Auto
ritatea europeană pentru asigurări și pensii ocupaţionale) și ale Autorităţii 
europene de supraveghere (Autoritatea europeană pentru valori mobiliare și 
pieţe) (JO L 331, 15.12.2010, p. 120) 

▼M8
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61 Directiva 2011/89/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 noiembrie 
2011 de modificare a Directivelor 98/78/CE, 2002/87/CE, 2006/48/CE și 2009/ 
138/CE în ceea ce privește supravegherea suplimentară a entităţilor financiare care 
aparţin unui conglomerat financiar (JO L 326, 8.12.2011, p. 113) 

62 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituţiilor de credit și supravegherea 
prudenţială a instituţiilor de credit și a firmelor de investiţii, de modificare a 
Directivei 2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE 
(JO L 176, 27.6.2013, p. 338) 

63 Directiva (UE) 2019/2034 a Parlamentului European și a Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind supravegherea prudenţială a firmelor de investiţii și 
de modificare a Directivelor 2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE și 2014/65/UE (JO L 314, 5.12.2019, p. 64) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

64 Regulamentul (CE) nr. 924/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind plăţile transfrontaliere în Comunitate și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 2560/2001 (JO L 266, 9.10.2009, p. 11) 

1 septembrie 2018 

Modificat prin: 

65 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2012 de stabilire a cerinţelor tehnice și comerciale aplicabile opera 
ţiunilor de transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22) 

1 septembrie 2018 ( 1 ) 

66 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea 
prudenţială a activităţii instituţiilor emitente de monedă electronică, de modificare 
a Directivelor 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE 
(JO L 267, 10.10.2009, p. 7) 

1 septembrie 2016 

Modificată prin: 

67 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituţiilor de credit și supravegherea 
prudenţială a instituţiilor de credit și a firmelor de investiţii, de modificare a 
Directivei 2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE 
(JO L 176, 27.6.2013, p. 338) 

1 septembrie 2017 ( 3 ) 

68 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieţei interne, de modi
ficare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE 
(JO L 337, 23.12.2015, p. 35) 

30 septembrie 2018 ( 4 ) 

69 Regulamentul (UE) nr. 1093/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorităţii europene de supraveghere (Auto
ritatea bancară europeană), de modificare a Deciziei 716/2009/CE și de abrogare a 
Deciziei 2009/78/CE a Comisiei (JO L 331, 15.12.2010, p. 12) 

1 septembrie 2016 

Modificat prin: 

70 Regulamentul (UE) nr. 1022/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
22 octombrie 2013 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 de 
instituire a Autorităţii europene de supraveghere (Autoritatea bancară europeană) 
în ceea ce privește conferirea de atribuţii specifice Băncii Centrale Europene în 
temeiul Regulamentului (UE) nr. 1024/2013 al Consiliului (JO L 287, 
29.10.2013, p. 5) 

▼M8
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71 Directiva 2014/17/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 4 februarie 
2014 privind contractele de credit oferite consumatorilor pentru bunuri imobile 
rezidenţiale și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010 (JO L 60, 28.2.2014, p. 34) 

72 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) 

1 septembrie 2018 ( 3 ) 

73 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieţei interne, de modi
ficare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE 
(JO L 337, 23.12.2015, p. 35) 

30 septembrie 2018 ( 4 ) 

74 Regulamentul (UE) 2019/2033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind cerinţele prudenţiale ale firmelor de investiţii și de 
modificare a Regulamentelor (UE)nr. 1093/2010, (UE) nr. 575/2013, (UE) 
nr. 600/2014 și (UE) nr. 806/2014 (JO L 314, 5.12.2019, p. 1) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

75 Regulamentul (UE) nr. 1095/2010 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 24 noiembrie 2010 de instituire a Autorităţii europene de supraveghere (Auto
ritatea europeană pentru valori mobiliare și pieţe), de modificare a Deciziei 
nr. 716/2009/CE și de abrogare a Deciziei 2009/77/CE a Comisiei (JO L 331, 
15.12.2010, p. 84) 

1 septembrie 2016 

Modificat prin: 

76 Directiva 2011/61/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2011 
privind administratorii fondurilor de investiţii alternative și de modificare a Direc
tivelor 2003/41/CE și 2009/65/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 
și (UE) nr. 1095/2010 (JO L 174, 1.7.2011, p. 1) 

77 Regulamentul (UE) nr. 258/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
3 aprilie 2014 de instituire a unui program al Uniunii de sprijinire a activităţilor 
specifice din domeniul raportării financiare și al auditului pentru perioada 2014- 
2020 și de abrogare a Deciziei nr. 716/2009/CE (JO L 105, 8.4.2014, p. 1) 

78 Directiva 2014/51/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 de modificare a Directivelor 2003/71/CE și 2009/138/CE și a 
Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009, (UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 
în ceea ce privește competenţele Autorităţii europene de supraveghere (Autoritatea 
Europeană de Asigurări și Pensii Ocupaţionale) și ale Autorităţii europene de 
supraveghere (Autoritatea Europeană pentru Valori Mobiliare și Pieţe) (JO L 153, 
22.5.2014, p. 1) 

79 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
14 martie 2012 de stabilire a cerinţelor tehnice și comerciale aplicabile opera 
ţiunilor de transfer de credit și de debitare directă în euro și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 924/2009 (JO L 94, 30.3.2012, p. 22) 

1 aprilie 2018 ( 2 ) 

Modificat prin: 

80 Regulamentul (UE) nr. 248/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 februarie 2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 260/2012 în ceea ce 
privește migrarea la operaţiuni de transfer de credit și de debitare directă efectuate 
la nivelul Uniunii (JO L 84, 20.3.2014, p. 1) 

▼M8
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81 Regulamentul (UE) nr. 648/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 
4 iulie 2012 privind instrumentele financiare derivate extrabursiere, contrapărţile 
centrale și registrele centrale de tranzacţii (JO L 201, 27.7.2012, p. 1) și măsurile 
de nivelul 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2019 ( 3 ) 

Modificat prin: 

82 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerinţele prudenţiale pentru instituţiile de credit și firmele 
de investiţii și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1) 

83 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) 

84 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind pieţele instrumentelor financiare și de modificare a Regula
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84) 

31 decembrie 2020 ( 3 ) 

85 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2015 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanţării terorismului, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare a Directivei 2005/60/ 
CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Directivei 2006/70/CE a 
Comisiei (JO L 141, 5.6.2015, p. 73) 

86 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind transparenţa operaţiunilor de finanţare prin instrumente 
financiare și transparenţa reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1) 

30 septembrie 2019 ( 4 ) 

87 Regulamentul (UE) 2019/834 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2019 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 în ceea ce 
privește obligaţia de compensare, suspendarea obligaţiei de compensare, 
cerinţele de raportare, tehnicile de atenuare a riscurilor pentru contractele 
derivate extrabursiere care nu sunt compensate de o contraparte centrală, înregis
trarea și supravegherea registrelor centrale de tranzacţii și cerinţele aplicabile 
registrelor centrale de tranzacţii (JO L 141, 28.5.2019, p. 42) 

31 decembrie 2021 ( 8 ) 

88 Regulamentul (UE) 2019/876 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2019 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce 
privește indicatorul efectului de levier, indicatorul de finanţare stabilă netă, 
cerinţele privind fondurile proprii și pasivele eligibile, riscul de credit al contra
părţii, riscul de piaţă, expunerile faţă de contrapărţi centrale, expunerile faţă de 
organisme de plasament colectiv, expunerile mari și cerinţele referitoare la 
raportare și la publicarea informaţiilor, și a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 
(JO L 150, 7.6.2019, p. 1) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

89 Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 
26 iunie 2013 privind cerinţele prudenţiale pentru instituţiile de credit și firmele 
de investiţii și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, 
27.6.2013, p. 1) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

1 septembrie 2017 ( 1 ) 
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Modificat prin: 

90 Regulamentul (UE) 2017/2395 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce 
privește măsurile tranzitorii pentru diminuarea impactului asupra fondurilor proprii 
al introducerii IFRS 9 și pentru tratamentul expunerilor mari al anumitor expuneri 
din sectorul public denominate în moneda naţională a oricărui stat membru 
(JO L 345, 27.12.2017, p. 27) 

30 iunie 2019 ( 6 ) 

91 Regulamentul (UE) 2017/2401 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 privind 
cerinţele prudenţiale pentru instituţiile de credit și firmele de investiţii (JO L 347, 
28.12.2017, p. 1) 

31 martie 2020 ( 6 ) 

92 Regulamentul (UE) 2019/630 al Parlamentului European și al Consiliului din 
17 aprilie 2019 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce 
privește acoperirea minimă a pierderilor pentru expunerile neperformante 
(JO L 111, 25.4.2019, p. 4) 

31 decembrie 2020 ( 7 ) 

93 Regulamentul (UE) 2019/876 al Parlamentului European și al Consiliului din 
20 mai 2019 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea ce 
privește indicatorul efectului de levier, indicatorul de finanţare stabilă netă, 
cerinţele privind fondurile proprii și pasivele eligibile, riscul de credit al contra
părţii, riscul de piaţă, expunerile faţă de contrapărţi centrale, expunerile faţă de 
organisme de plasament colectiv, expunerile mari și cerinţele referitoare la 
raportare și la publicarea informaţiilor, și a Regulamentului (UE) nr. 648/2012 
(JO L 150, 7.6.2019, p. 1) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

94 Regulamentul (UE) 2019/2033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind cerinţele prudenţiale ale firmelor de investiţii și de 
modificare a Regulamentelor (UE)nr. 1093/2010, (UE) nr. 575/2013, (UE) 
nr. 600/2014 și (UE) nr. 806/2014 (JO L 314, 5.12.2019, p. 1) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

95 Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 cu privire la accesul la activitatea instituţiilor de credit și supravegherea 
prudenţială a instituţiilor de credit și a firmelor de investiţii, de modificare a 
Directivei 2002/87/CE și de abrogare a Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE 
(JO L 176, 27.6.2013, p. 338) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

1 septembrie 2017 ( 1 ) 

Modificată prin: 

96 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) 

1 septembrie 2018 ( 3 ) 

97 Directiva (UE) 2019/878 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2019 de modificare a Directivei 2013/36/UE în ceea ce privește entităţile 
exceptate, societăţile financiare holding, societăţile financiare holding mixte, 
remunerarea, măsurile și competenţele de supraveghere și măsurile de conservare 
a capitalului, (JO L 150, 7.6.2019, p. 253) 

31 decembrie 2022 ( 8 ) 

98 Directiva (UE) 2019/2034 a Parlamentului European și a Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind supravegherea prudenţială a firmelor de investiţii și 
de modificare a Directivelor 2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE și 2014/65/UE (JO L 314, 5.12.2019, p. 64) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

▼M8



 

02012A0426(01) — RO — 28.02.2021 — 006.001 — 18 

Dispoziţii juridice care trebuie implementate Termen de implementare 

99 Regulamentul (UE) nr. 596/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
16 aprilie 2014 privind abuzul de piaţă (regulamentul privind abuzul de piaţă) și 
de abrogare a Directivei 2003/6/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a 
Directivelor 2003/124/CE, 2003/125/CE și 2004/72/CE ale Comisiei (JO L 173, 
12.6.2014, p. 1) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2018 ( 4 ) 

Modificat prin: 

100 Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului din 
8 iunie 2016 privind indicii utilizaţi ca indici de referinţă în cadrul instrumentelor 
financiare și al contractelor financiare sau pentru a măsura performanţele 
fondurilor de investiţii și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2014/17/ 
UE și a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 (JO L 171, 29.6.2016, p. 1) 

1 martie 2020 ( 6 ) 

101 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iunie 2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind pieţele 
instrumentelor financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de 
piaţă și a Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătăţirea decontării 
titlurilor de valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de 
titluri de valoare (JO L 175, 30.6.2016, p. 1) 

30 septembrie 2018 ( 5 ) 

102 Directiva 2014/49/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind schemele de garantare a depozitelor (reformare) (JO L 173, 
12.6.2014, p. 149) 

1 septembrie 2016 ( 2 ) 

103 Directiva 2014/57/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 aprilie 
2014 privind sancţiunile penale pentru abuzul de piaţă (directiva privind abuzul de 
piaţă) (JO L 173, 12.6.2014, p. 179) 

30 septembrie 2018 ( 4 ) 

104 Directiva 2014/59/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
de instituire a unui cadru pentru redresarea și rezoluţia instituţiilor de credit și a 
firmelor de investiţii și de modificare a Directivei 82/891/CEE a Consiliului și a 
Directivelor 2001/24/CE, 2002/47/CE, 2004/25/CE, 2005/56/CE, 2007/36/CE, 
2011/35/UE, 2012/30/UE și 2013/36/UE ale Parlamentului European și ale Consi
liului, precum și a Regulamentelor (UE) nr. 1093/2010 și (UE) nr. 648/2012 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 173, 12.6.2014, p. 190) și 
măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

1 septembrie 2018 ( 2 ) 

Modificată prin: 

105 Directiva (UE) 2017/2399 a Parlamentului European și a Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Directivei 2014/59/UE în ceea ce privește 
rangul instrumentelor de datorie negarantate în ierarhia creanţelor în caz de 
insolvenţă (JO L 345, 27.12.2017, p. 96) 

31 octombrie 2019 ( 6 ) 

106 Directiva (UE) 2019/879 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 mai 
2019 de modificare a Directivei 2014/59/UE în ceea ce privește capacitatea de 
absorbţie a pierderilor și de recapitalizare a instituţiilor de credit și a firmelor de 
investiţii și a Directivei 98/26/CE (JO L 150, 7.6.2019, p. 296) 

31 decembrie 2022 ( 8 ) 

107 Directiva (UE) 2019/2034 a Parlamentului European și a Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind supravegherea prudenţială a firmelor de investiţii și 
de modificare a Directivelor 2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE și 2014/65/UE (JO L 314, 5.12.2019, p. 64) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

108 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 
privind pieţele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE 
și a Directivei 2011/61/UE (JO L 173, 12.6.2014, p. 349) și măsurile de nivelul 2 
aferente, după caz 

31 decembrie 2020 ( 3 ) 
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Modificată prin: 

109 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătăţirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea 
Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a 
Directivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 
(JO L 257, 28.8.2014, p. 1) 

31 decembrie 2020 ( 4 ) 

110 Directiva (UE) 2016/1034 a Parlamentului European și a Consiliului din 23 iunie 
2016 de modificare a Directivei 2014/65/UE privind pieţele instrumentelor 
financiare (JO L 175, 30.6.2016, p. 8) 

Cu excepţia articolului 64 alineatul (5): 

31 decembrie 2021 ( 5 ) 

111 Directiva (UE) 2019/2034 a Parlamentului European și a Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind supravegherea prudenţială a firmelor de investiţii și 
de modificare a Directivelor 2002/87/CE, 2009/65/CE, 2011/61/UE, 2013/36/UE, 
2014/59/UE și 2014/65/UE (JO L 314, 5.12.2019, p. 64) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

112 Directiva (UE) 2019/2177 a Parlamentului European și a Consiliului din 
18 decembrie 2019 de modificare a Directivei 2009/138/CE privind accesul la 
activitate și desfășurarea activităţii de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II), 
a Directivei 2014/65/UE privind pieţele instrumentelor financiare și a 
Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în 
scopul spălării banilor sau finanţării terorismului (JO L 334, 27.12.2019, p. 155) 

31 decembrie 2024 ( 8 ) 

113 Regulamentul (UE) nr. 600/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 mai 2014 privind pieţele instrumentelor financiare și de modificare a Regula
mentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 173, 12.6.2014, p. 84) și măsurile de nivelul 2 
aferente, după caz 

31 decembrie 2020 ( 3 ) 

Modificat prin: 

114 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iunie 2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind pieţele 
instrumentelor financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de 
piaţă și a Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătăţirea decontării 
titlurilor de valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de 
titluri de valoare (JO L 175, 30.6.2016, p. 1) 

31 decembrie 2020 ( 5 ) 

115 Regulamentul (UE) 2019/2033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
27 noiembrie 2019 privind cerinţele prudenţiale ale firmelor de investiţii și de 
modificare a Regulamentelor (UE)nr. 1093/2010, (UE) nr. 575/2013, (UE) 
nr. 600/2014 și (UE) nr. 806/2014 (JO L 314, 5.12.2019, p. 1) 

31 decembrie 2023 ( 8 ) 

116 Regulamentul (UE) nr. 909/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iulie 2014 privind îmbunătăţirea decontării titlurilor de valoare în Uniunea 
Europeană și privind depozitarii centrali de titluri de valoare și de modificare a 
Directivelor 98/26/CE și 2014/65/UE și a Regulamentului (UE) nr. 236/2012 
(JO L 257, 28.8.2014, p. 1) 

31 decembrie 2020 ( 4 ) 

Modificat prin: 

117 Regulamentul (UE) 2016/1033 al Parlamentului European și al Consiliului din 
23 iunie 2016 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 600/2014 privind pieţele 
instrumentelor financiare, a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 privind abuzul de 
piaţă și a Regulamentului (UE) nr. 909/2014 privind îmbunătăţirea decontării 
titlurilor de valoare în Uniunea Europeană și privind depozitarii centrali de 
titluri de valoare (JO L 175, 30.6.2016, p. 1) 

31 decembrie 2020 ( 6 ) 

118 Regulamentul (UE) 2015/2365 al Parlamentului European și al Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind transparenţa operaţiunilor de finanţare prin instrumente 
financiare și transparenţa reutilizării și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 648/2012 (JO L 337, 23.12.2015, p. 1) 

30 septembrie 2019 ( 4 ) 
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119 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 
25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieţei interne, de modi
ficare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a 
Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE 
(JO L 337, 23.12.2015, p. 35) și măsurile de nivelul 2 aferente, după caz 

30 septembrie 2018 ( 4 ) 

120 Regulamentul (UE) 2016/1011 al Parlamentului European și al Consiliului din 
8 iunie 2016 privind indicii utilizaţi ca indici de referinţă în cadrul instrumentelor 
financiare și al contractelor financiare sau pentru a măsura performanţele 
fondurilor de investiţii și de modificare a Directivelor 2008/48/CE și 2014/17/ 
UE și a Regulamentului (UE) nr. 596/2014 (JO L 171, 29.6.2016, p. 1) 

1 martie 2020 ( 6 ) 

Modificat prin: 

121 Regulamentul (UE) 2019/2089 al Parlamentului European și al Consiliului din 
27 noiembrie 2019 de modificare a Regulamentului (UE) 2016/1011 privind 
indicii UE de referinţă pentru activităţile de tranziţie climatică, indicii UE de 
referinţă aliniaţi la Acordul de la Paris și informaţiile privind durabilitatea 
pentru indicii de referinţă (JO L 317, 9.12.2019, p. 17) 

31 decembrie 2021 ( 8 ) 

Legislaţia privind colectarea de informaţii statistice (*) 

122 Orientarea BCE/2013/24 a Băncii Centrale Europene din 25 iulie 2013 privind 
cerinţele de raportare statistică ale Băncii Centrale Europene în domeniul 
conturilor financiare trimestriale (2014/3/UE) (JO L 2, 7.1.2014, p. 34) 

1 septembrie 2016 ( 2 ) 

Modificată prin: 

123 Orientarea (UE) 2016/66 a Băncii Centrale Europene din 26 noiembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2013/24 privind cerinţele de raportare statistică ale 
Băncii Centrale Europene în domeniul conturilor financiare trimestriale (BCE/ 
2015/40) (JO L 14, 21.1.2016, p. 36) 

31 martie 2017 ( 4 ) 

124 Regulamentul (UE) nr. 1071/2013 al Băncii Centrale Europene din 
24 septembrie 2013 privind bilanţul sectorului instituţii financiare monetare 
(reformare) (BCE/2013/33) (JO L 297, 7.11.2013, p. 1) 

1 septembrie 2016 ( 2 ) 

Modificat prin: 

125 Regulamentul (UE) nr. 1375/2014 al Băncii Centrale Europene din 10 decembrie 
2014 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1071/2013 privind bilanţul 
sectorului instituţii financiare monetare (BCE/2013/33) (BCE/2014/51) (JO L 366, 
20.12.2014, p. 77) 

126 Regulamentul (UE) nr. 1072/2013 al Băncii Centrale Europene din 
24 septembrie 2013 privind statisticile referitoare la ratele dobânzii practicate 
de instituţiile financiare monetare (reformare) (BCE/2013/34) (JO L 297, 
7.11.2013, p. 51) 

1 septembrie 2016 ( 2 ) 

Modificat prin: 

127 Regulamentul (UE) nr. 756/2014 al Băncii Centrale Europene din 8 iulie 2014 de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 1072/2013 (BCE/2013/34) privind statis
ticile referitoare la ratele dobânzii practicate de instituţiile financiare monetare 
(BCE/2014/30) (JO L 205, 12.7.2014, p. 14) 
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Dispoziţii juridice care trebuie implementate Termen de implementare 

128 Orientarea BCE/2014/15 a Băncii Centrale Europene din 4 aprilie 2014 privind 
statisticile monetare și financiare (reformare) (2014/810/UE) (JO L 340, 
26.11.2014, p. 1) 

1 septembrie 2016 ( 2 ) 

Modificată prin: 

129 Orientarea (UE) 2015/571 a Băncii Centrale Europene din 6 noiembrie 2014 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2014/43) (JO L 93, 9.4.2015, p. 82) 

130 Orientarea (UE) 2016/450 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2015/44) (JO L 86, 1.4.2016, p. 42) 

31 martie 2017 ( 4 ) 

131 Orientarea (UE) 2017/148 a Băncii Centrale Europene din 16 decembrie 2016 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2016/45) (JO L 26, 31.1.2017, p. 1) 

1 noiembrie 2017 ( 5 ) 

132 Orientarea (UE) 2018/877 a Băncii Centrale Europene din 1 iunie 2018 de modi
ficare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare (BCE/ 
2018/17) (JO L 154, 18.6.2018, p. 22) 

1 octombrie 2019 ( 6 ) 

133 Orientarea (UE) 2019/1386 a Băncii Centrale Europene din 7 iunie 2019 de 
modificare a Orientării BCE/2014/15 privind statisticile monetare și financiare 
(BCE/2019/18) (JO L 232, 6.9.2019, p. 1) 

31 decembrie 2020 ( 8 ) 

( 1 ) Comitetul mixt din 2013 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 2 ) Comitetul mixt din 2014 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 3 ) Comitetul mixt din 2015 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 4 ) Comitetul mixt din 2016 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 5 ) Comitetul mixt din 2017 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 6 ) Comitetul mixt din 2018 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (5) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 7 ) Comitetul mixt din 2019 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

( 8 ) Comitetul mixt din 2020 a convenit asupra acestor termene în temeiul articolului 8 alineatul (4) din Acordul monetar din 27 martie 
2012 dintre Uniunea Europeană și Republica San Marino. 

(*) Astfel cum s-a convenit prin modelul privind simplificarea obligaţiilor de raportare statistică. 
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